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The Repentance of Compassion and Enlightenment Path

(““Liang Huang Repentance™)
Scroll Two

Chapter Four: Bring Forth the Bodhi Resolve

In today’s Dharma assembly, we, who have common karma, have cleansed defilement of mind and ten most severe
karmic obstructions. All have been completely washed away. With no remaining karma, both inside (our mind) and
outside of our body, we are now completely purified. We then should follow the example of the Bodhisattvas and
cultivate in such a way that merits, virtue, and wisdom will arise.

All Buddhas have always praised that the bodhi resolve is the way-place where the big task (of enlightenment) can
be accomplished. All Buddhas wish that all sentient beings could persist in our determination of cultivation and not
putting it off till old age and thus wasting precious lifetime. Once time has been wasted, there is no use to regret.

Together and on this day, it is the time to not allowing afflictions to disturb our mind day and night. We should be
diligent (in cultivation) and bring forth the bodhi resolve. The one with the bodhi resolve has the mind of Buddha.
The merits, virtue, and wisdom are immeasurable. This is the case with one thought, let alone with many thoughts.
The ones who had accumulated countless merits through many past lives to this date is nothing compared with the
ones who had made a very small bodhi resolve. The ones that only accumulated merits and virtue and not made the
bodhi resolve, are like the farmers that plowed the field but not sowed the seeds. Without sowing seeds, no fruits
can be harvested. Because of this, we should make the bodhi resolve. Affirmed by the law and of cause and
condition, with bodhi resolve, we repay Buddha’s mercy and seek salvation for the others.

Therefore, Buddhas praised to the SKY Sons. “Yes, yes. As you said, the most supreme offering you can made to the
Tathagata, is to make the bodhi resolve to benefit all sentient beings.” The bodhi resolve should not be made just
once, one should make many resolves so the bodhi mind will stay with you without subsiding. The sutra has the
following text. The great vows that the Buddhas of the number of Ganges river sand made are their bodhi resolves.
The number (of their vows) is immeasurable. We can make our bodhi resolve as soon as we hear from the learned
ones, not having to wait for a Buddha to be born again. Manjushri Bodhisattva made his bodhi resolve for women.

In today’s Dharma assembly, we, who have common karma, should bring forth the bodhi resolve. First, we should
think about the ones that we are related to, our parents, teachers, superiors, and spouse. We should then think
about the ones in hells, being hungry ghosts and animals. We should then think about the heaven-dwellers and
celestial beings. We should then think about all human beings. How do we bring deliverance to all the ones
suffering? We shall have the following thought. Only great resolve can bring deliverance to all suffering. This
thought should be followed by the second thought, the third thought, until the thoughts fill the room. Once the
room is full, expand the thoughts to fill a Yu-Shun. After a Yu-shun is full, expand to fill the Yen-Fu-Ti. After a Yen-
Fu-Ti is full, expand the thoughts to fill the three realms. Afterwards, expand the thoughts to fill the realms of ten
directions. We shall regard all beings in the east to be our fathers, all in the west to be our mothers, all in the south
to be our older brothers, and all in the north to be our younger brothers. We shall regard all in the lower to be our
sisters while all in the upper to be our teachers. We shall regard all the remaining ones to be Sanghas and Bramans.
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With these thoughts, when we see someone suffering, we should treat it as if we are the ones suffering. We shall go
to where this person is, help to relieve the pain and vow to remove the cause of the suffering. When the pain is
relieved, we shall then tell the person about Buddha’s teaching. We will praise the Buddhas, Dharma, and
Bodhisattvas. Bringing joy to people, we have brought joy to ourselves.

In today’s Dharma assembly, we, who have common karma, when making bodhi resolve, shall do the following.
While bringing deliverance to others, we will not abandon our effort because of the hardship we may encounter.
Together, with the others, with the same sincerity, with our body on the ground, we recite the following
vows/wishes loudly and in our heart. Starting today until we achieve the way, no matter where we are born, we
wish we would always meet the knowledgeable ones and make the supreme bodhi resolve. Even if we were in the
three lower realms or encountered the eight difficulties, we would remember to make the resolve so our bodhi
resolve will persist continuously.

In today’s Dharma assembly, we, who have common karma, with the mind of eagerness and sincerity, make the
bodhi resolve. With the same sincerity, with our body on the ground, we take refuge in the world’s most
compassionate Buddhas.

[Get up and prostrate while chanting Buddha names:
Page 9 — Lines 2 to 10 in Chinese/pinyin text]

Again, we take refuge in the triple jewels that fill the space of ten directions. Today, we are making the bodhi
resolve in front of all the triple jewels of the ten directions. Starting today until we accomplished the way, we will
take the Bodhisattva’s path and vow never to retreat. We will always try to bring deliverance to the mind of all
sentient beings; we will ease the mind of all sentient beings, and we will protect the mind of all sentient beings. If
one of sentient being has not attained Buddhahood, we vow not to attain the supreme enlightenment.

We sincerely wish that all Buddhas of ten directions, Bodhisattvas everywhere, and all enlightened saints will be the
witness of my vows and certify that | can realize them.

In today’s Dharma assembly, we, who have common karma, since many kalpas, had practiced many good deeds,
hence received the retribution of being human or celestial being, but not that of exiting samsara. When our lives
end and blessings are used up, we can still fall into the lower realms. We cannot spare ourselves from the truth of
suffering and our body deteriorating.

If we do not make great vows and bring forth the magnificent resolve, there will be no such blessings that can
prevent us from deteriorating and out of troubles. Today, with one mind and one intention, we contemplate on all
Buddhas. With strong will, we make the bodhi resolve. The merits of bodhi resolve are immeasurable even all
Buddhas and Bodhisattvas cannot speak enough of. How can we not make up our mind and learn to focus on this
one intention? The Great Gathering Sutra has the following passage: "One lantern can break the darkness that had
submerged a room for hundreds of years. Do not say that a thought is of no significant merit and hence not spend
the effort."

We, on our knees with palms joined, with one mind, making connection with the triple jewels in ten directions,
recite the following loudly and in our mind. Today, in front of all Buddhas, Dharmas, Bodhisattvas, worthy saints in
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ten directions, we, with straight mind and righteous thought, bring forth the mind of sincerity, non-indulging,
dwelling, joy over good deeds, the mind of liberating all beings from suffering, the mind of sheltering and protecting
all beings, the mind equivalent to Buddhas, and the bodhi mind. Starting today, until we attain bodhi, we will not
dwell on the mind of being human or celestial being, the mind of sound hearers, the mind of Pratyeka buddhas and
will only resolve to the great vehicle, seeking the ultimate wisdom and accomplish the mind of
Anuduoluosamousambohdi. We wish Buddhas in ten directions, all Bodhisattvas, and all saints, with the power of
their vows, certify me and re-enforce me with their compassion. Today, with our resolve, we will be firm and never
retreat no matter where we will be born in. Even if we fall into the lower realms and encounter eight difficulties,
with body enduring various sufferings, we will never abandon the resolve made today. We would rather fall into
hells, receiving various sufferings among the big fire wheels and yet we will not abandon this resolve. This resolve
and vow should be equal to those of all Buddhas.

Repeatedly with sincerity, we prostrate to the triple jewels. Starting today until we attain Buddhahood, we will not
abandon the two dharmas. We understand the empty nature of all dharmas and we vow to liberate all sentient
beings of ten directions from suffering.

Together, with ultimate sincerity and our body on the ground, we recite the following loudly and in our mind. We
seek the ultimate bodhi (wisdom) not for ourselves. We want to attain the ultimate wisdom to liberating all beings.
Starting today until we achieve Buddhahood, we vow to shoulder and carry all sentient beings. We extend great
compassion to the future sentient beings. When they are in the lower realms encountering great difficulties, we
vow to rescue and protect them with our body so these sentient beings can be at ease.

[Get up and prostrate while chanting Buddha names:
Page 13 - Lines 4 to 13 in Chinese/pinyin text]

We hope that the Buddhas with their great compassion can certify the following for me. With the resolve we made
today, we will practice the Bodhisattva’s way. Wherever we are born, we will remember and accomplish. Wherever
we go, all will be liberated. Again, with ultimate sincerity, our body on the ground, we prostrate all triple jewels in
ten directions. We seek the ultimate bodhi (wisdom) not for ourselves. We want to attain the ultimate wisdom to
liberate all sentient beings. Starting today until we achieve Buddhahood, we rely on the power of Buddha, Dharma,
worthy saints, and various expedients' vow to help those living beings who are stupid and ignorant, who cannot
differentiate the true Dharma from various deviant views, who have cultivated the path but yet not reaching the
true mark of Dharma, to enter the wisdom of Buddhas and accomplish the ultimate wisdom. Together and sincerely,
we prostrate and take refuge in all Buddhas who fill the space in ten directions.

[Get up and prostrate while chanting Buddha names:
Page 14 - Line 13 to Page 16 — Line 1 in Chinese/pinyin text]

We pray to all Buddhas and great Bodhisattvas that through the power of their great compassion and great wisdom
that we can overcome the four demons, eradicate the five coverings, remove various afflictions, have immeasurable
pure karma, immeasurable explorative contemplative wisdom, immeasurable explorative wisdom of no outflows,
immeasurable spiritual penetration, immeasurable power to liberating living beings, immeasurable power to protect
all living beings, immeasurable power to ease living beings, immeasurable power to cut and remove sufferings,
immeasurable power to liberate from hells, immeasurable power to help the hungry ghosts, immeasurable power to
rescue all animals, immeasurable power to transform asuras, immeasurable power to convert human beings,
immeasurable power to exhaust all celestial beings and all gods, power to accomplish and adorn ten grounds, power

( Revised 11/11/11 - pst ) 4 1



L_iang Huang Repentance ¢ scror 2)

to accomplish and adorn pureland, power to accomplish and adorn dharmamanla, power to accomplish and adorn
Buddha retribution and merit, power to accomplish and adorn Buddha retribution and wisdom, power to accomplish
and adorn dharma body, power to accomplish and adorn ultimate bodhi, power to accomplish and adorn the great
nirvana, power of immeasurable and limitless merits and virtue as well as immeasurable and limitless power of
wisdom.

We pray to all Buddhas and Bodhisattvas of ten directions that through such immeasurable, boundless, and
inconceivable power of self-mastery, we will not abandon our original vows and wishes, all will be given to living
beings of four forms and six realms and all of those making resolve today. We all will accomplish various merits and
virtue, the bodhi vows, and bodhi conduct. Today, we wish that through this repentance, all living beings in all
directions have been purified. All living beings including the living and dead ones, some we love and some we resent,
some we neither love or hate, four forms, six realms, some who were connected with us and some who weren’t, and
all those in the future. Wherever they are born to, all can get what they have wished for. We wish that everyone
can cultivate with persistence and our minds will never retreat until we are all equal to Thagama (zu-lai), who has
accomplished Buddhahood. Even in the future, all living beings who do not get what they have wished for, will be
included in the sea of great vows and accomplish merits, virtue and wisdom such as all Bodhisattvas. When we have
fulfilled the conducts of ten grounds, accomplished the ultimate wisdom, and adorned with the most supreme bodhi,
we can then ultimately be liberated.

Chapter Five: Making Vows

In today’s Dharma assembly, we, who have common karma, have finished making great resolves and are extreme
happy. We shall also make great vows. Sincerely we prostrate and take refuge in the world’s most compassionate
father.

[Get up and prostrate while chanting Buddha names:
Page 18 — Line 9 to Page 19 — Line 6 in Chinese/pinyin text]

We pray to the Buddhas that through their inconceivable power, we will be re-enforced and sheltered so that we
can accomplish all vows. We will never forget and abandon (our vows) wherever we will be born to, until we attain
the ultimate bodhi and right enlightenment. Starting today, we pray that, in all future lives, in everywhere, we will
contemplate and remember to bring forth the bodhi resolve so that this bodhi mind will remain continuously.
Starting today, we pray that in each future life anywhere, we get to always get to be with immeasurable Buddhas
and make offering to them. Starting today, we pray that in each future life anywhere, we get to protect all sutras
and make offering to them. Starting today, we pray that in each future life anywhere, we get to be with
immeasurable Bodhisattvas and make offering to them. Starting today, we pray that, in each future life anywhere,
we get to be with immeasurable worthy saints and make offering to them. Starting today, in each future life
anywhere, we get to repay our debts to our parents and try our best to make them content. Starting today, in each
future life anywhere, we get to be with great monks and make offerings to them so they have what they need.
Starting today, we pray that in each future life anywhere, we get to be with kings with great power who respect the
triple jewels so the triple jewels will not vanish from this world. Starting today, we pray that in each future life
anywhere, we get to adorn the land of all Buddhas and there will not be even the name of three evils and eight
difficulties. We pray, starting today and in each future life everywhere, we will have the four wisdoms of no
obstructions and the power of six spiritual penetrations and never lose them so we can teach and transform all living
beings. Together and sincerely, we prostrate and take refuge in the world’s most compassionate father.
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[Get up and prostrate while chanting Buddha names:
Page 21 — Line 8 to Page 22 — Line 12 in Chinese/pinyin text]

Again, we take refuge in all triple jewels in ten directions. We pray that, through the great compassion of all
Buddhas, Bodhisattvas and worthy saints, with our vows, wherever we will be born to, we will have self-mastery.
We pray that, starting today and in each future life everywhere, those living beings that see our bodies and form will
be liberated. If we go to the hells, all the hells will turn into Pureland. All conditions of suffering will turn into
pleasure. We can enable the six sense organs of all living beings to be purified and their body and mind will be in
peace and feel the bliss of the third Dyana state. Without various doubts, all will begin to be without outflows. We
pray that, starting today and in each future life everywhere, the living beings who hear our sound, their mind will be
at ease and without sinful dust and they will obtain the samadhi of liberation and gain the great patience. We pray
that all will possess the endless eloquence and can elevate to the Dharma cloud and attain the right enlightenment.

We pray that, starting today and in each future life anywhere, all living beings, upon hearing our name, will be
happier than they have ever been. If they are in the three lower realms, their suffering will subside, if in heaven,
their outflows will stop. They have self-mastery wherever they are heading and all will be liberated.

We pray that, starting today and in each future life and no matter where, all living beings will not have the thought
of taking or robbing from others or distinction between people we like or resent. We will not have the thought of
oneself and will put faith in the great Dharma. We will have compassion and treat others equally. All people will be
in harmony just like the host of saints. We pray that, starting today and in each future life and no matter where, the
mind of all living beings will be tranquil just like the void space. We will not be affected by any praises or slandering
and we will regard all people the same way. We will learn deeply and widely the wisdom of Buddhas. We will see all
living beings equally as Rahula did. We will complete the ten dwelling karmas. We will leave behind the concept of
emptiness and existence and take the middle path. Together and sincerely, we prostrate and take refuge in the
world’s most compassionate father.

[Get up and prostrate while chanting Buddha names:
Page 24 - Line 12 to Page 25 — Line 10 in Chinese/pinyin text]

Again, we take refuge in all triple jewels in ten directions. We pray that, now that we have repented and made
resolves, through the merits and virtue, all living beings of four forms and in six realms, starting today until attaining
Bodhi, will take the bodhisattva’s path and never be tired of it. We will make unlimited offering of money and
Dharma to others. Through the device of wisdom and expedient, what we have done will not in vain. We will give
the medicine of Dharma according to the root cause of illness. All others who see and hear will also be liberated.
We also pray that, starting today until bodhi attained, we will take the Bodhisattva’s path and will not encounter
obstructions. Wherever we go, we can accomplish great buddhist missions. We can establish bodhimanda and
obtain the mastery of mind and dharma. We can all enter samadhis without problems. We will open the door of
Zhon-Cher and can demonstrate the attainment of buddhahood. We can live in the ground of dharma cloud and
showering the sweet dew. We can get rid of the living beings of four demons and help them obtain the wonderful
fruit of Dharma body. Today, our various resolves are like that of all bodhisattvas of ten directions and our vows are
like that of Buddhas of ten directions. The vastness of our resolves is like that of dharma nature. It is as ultimate as
the void space. We pray that we will accomplish our resolves, fulfill our vows and all living beings will follow and
accomplish as such. We pray that all Buddhas, Dharmas, Bodhisattvas, and worthy saints of ten directions, through
the power of their compassion, will certify for me. We also pray that all sky kings, celestial masters, good gods,
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dragon gods, through the power of good roots and that protecting the triple jewels will certify me. We will
accomplish our various resolves and will have self-mastery of the mind.

Chapter Six: Making the Resolve of Transference

In today’s Dharma assembly, we, who have common karma, have made the bodhi resolve and great vows. We then
should make the resolve of transference. Together and sincerely, we prostrate and refuge in the world’s most
compassionate father.

[Get up and prostrate while chanting Buddha names:
Page 27 — Line 11 to Page 28 — Line 8 in Chinese/pinyin text]

Again, we take refuge in all triple jewels in ten directions. We pray that all triple jewels, through the power of their
compassion will certify me. We pray that, all good karmas we had in the past, present and in the future, little or
great, will be transferred to all living beings of four forms and in six realms. We pray that all living beings will then
have the bodhi mind. All living beings will not incline to the two vehicles or the three existences but will return and
go toward the ultimate bodhi. We also pray that all good karma of all living beings, past, present and in the future,
can all be transferred, not toward two vehicles or three existences but will be transferred toward the ultimate bodhi.

In today’s Dharma assembly, we, who have common karma, have made bodhi resolve and great vows. Now we
have also made the resolve of transference, as vast as the dharma nature, as ultimate as the void space. All Buddhas,
Bodhisattvas, and worthy saints of past, present and future will certify me. Again and sincerely, we prostrate to the
triple jewels.

We have finished making resolve and vows and hence are thrilled. Again, with sincerity, we prostrate and take
refuge in the world’s most compassionate father on behalf of the kings, emperors, parents, teachers and elders, all
relative, family of past lives, good knowledge and bad knowledge, all gods and celestial beings, four world protecting
sky kings, guardians in charge of rewarding and punishing, dragon kings of five directions, eight troops of dragon
gods, all spirits, all living beings of past, present and future who we favored and resented, and those we don’t know
in four forms and in six realms.

[Get up and prostrate while chanting Buddha names:
Page 30 - Line 5 to Page 31 — Line 3 in Chinese/pinyin text]

With respect, we pay homage to countless Dharma body of non-arising Bodhisattvas who prevail the boundless
realms of empty space.

With respect, we pay homage to countless form body of faultless Bodhisattvas who prevail the boundless realms of
empty space.

With respect, we pay homage to countless bodhi-resolved Bodhisattvas who prevail the boundless realms of empty
space.

With respect, we pay homage to Grand Master Ma-Ming Bodhisattva who propagated the true Dharma during the
true Dharma period.
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With respect, we pay homage to Grand Master Lung-Shu bodhisattva who propagated true Dharma during the
semblance period.

With respect, we pay homage to the bodhisattvas with boundless body who prevail the boundless realms of empty
space.

With respect, we pay homage to Guan-Yin Bodhisattva who relieves suffering everywhere in the boundless realms of
empty space.

Buddha Praises and Vows

Great Saint and the world honored one with dignified appearance,

His supreme wisdom penetrating with wonder,

He is the king of all saints, manifesting himself in all six realms and in the ten directions,

He has the mark of a bun on the top of his head, which emits sunlight and his face is like the full moon.

He has the wonderful skin color of gold, his features magnificent and distinctive, he moves peacefully and serenely.
His powerful influence shakes all worlds and terrifies all demonic beings, his three penetrating wisdom thoroughly
illuminates.

All evils go into hiding. He rescues even evil ones and he thrives on relieving sufferings.

He provided himself as the raft for living beings to across over the sea of births and deaths; therefore, he is called
‘Tathagata”. He has helped countless beings to their deliverance, relieved them from the suffering of births and
deaths. With the merits from making this resolve, we vow the following.

We pray that, starting today until enlightenment attained, the current ruling emperor, the honorable princes, all
regional kings and their families, would die for the sake of Dharma just as SatuoBolLun; would eradicate their
offences through great compassion like Empty-Space-Store Bodhisattva; would go anywhere to listen to Dharma just
like Azure-Light Bodhisattva; could understand difficult teaching like No-Defiled-Store Bodhisattva. We also pray
that, starting today until enlightenment is attained, our parents and relatives from past lives could make their
appearance in all empty realms like boundless-body Bodhisattva; would acquire the ten virtues like the Honor-Virtue
King; would rejoice over listening to Dharma like the no-fear Bodhisattva; would have great strength and vigor like
the Great-Strength Bodhisattva.

We also pray that, starting today until enlightenment is attained, all monks, Aserli, fellow classmates and their
families, and all knowledgeable ones of upper, middle, and lower stages, would all acquire fearlessness like the Lion
King; influence and transform (beings) as Treasure-Accumulating Bodhisattva; would relieve sufferings of others
upon hearing the cry for help like Guan-Yin Bodhisattva, and could be consulted for Dharma as the great Jia-Sur. We
also pray that, starting today until enlightenment is attained, the monastics, the lay followers, all Buddhist disciples,
both benevolent and defiled ones and their families, would help others in danger or in despair as the Rescue-and-
Relieve Bodhisattva; would have dignified appearance like Manjushri Bodhisattva; could eradicate karmic offenses
like Abandon-defilement Bodhisattva and could offer the last offering to the Buddha like ChunTou.
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We also pray that, starting today until enlightenment attained, all divine beings and immortals, the four world-
guarding kings, all the intelligent and upright ones that are in charge of rewards, punishments, and guard and
protection, the dragon kings in the five directions, the eight departments of dragon kings, all spirits everywhere, and
all their families, will have compassion for all like Maitreya Bodhisattva; will practice and guard the Buddha Dharma
with vigor like Never-Resting Bodhisattva; has long attain liberation, will study and recite just like Universal-Worthy
Bodhisattva and will burn their body for Dharma as Medicine-King Bodhisattva.

We also pray that, starting today until enlightenment attained, all our relatives, enemies, non-relatives, non-
enemies, all existences of the four forms and in the six realms, all living beings, and their relatives in the directions;
will not have attachments and defilement in their minds like Lady Li-Yi; will have eloquence in skillful ways as
Madame Shen-Man, and will cultivate diligently with vigor as Shakya-Wen; will make benevolent vows and resolves
as Amitabha Buddha (with infinite lives); will have power and strength as all the heaven kings, and are inconceivable
as Wei-Jie-Mo. All can accomplish these merits and virtues to adorn the infinite Buddha lands.

We sincerely pray to the immeasurable Buddhas, Bodhisattvas, and all honorable sages in the ten directions of the
realms of empty space for their compassion to endow upon us and for their rescue and protection so we shall fulfill
our resolves with strong faith and our virtuous conduct will increase every day. We pray that they will kindly
educate all existences of the four forms as one’s child and help all living beings to bring up the four measureless
minds, the six paramitas, the ten receptions of meditation, and the three vows will widely spread everywhere. We
pray that all can see the Buddha as the thought arises in our mind just as Madame Shen-Man did. When all our
vows and resolves are fulfilled, we will have made the ultimate accomplishment, which is equivalent to Tathagata’s
enlightenment.
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